Arab Republic of Egypt

The Peoplebs Ass
Law No. (64) of 2010egarding

Combating Human Trafficking

In the name of The People
The President of the Republic

The Peopl ebs
which fdlows:

Assembl y

Chapter One
Definitions

Article (1) :

In applying the provisions of this law, the followir
phreses and words shall have the meanings indic
alongside:

1) An organized criminal group: a grot
composed in accordance with a cert
structure of at least three or more persc
acting continuously or for a period of tin
with the aim of committing one omore
specified crimes, including crimes of hum
trafficking; on its own or with others it
order to obtain, directly or indirectly,
material or moral benefit.

2) A crime of a transnational nature: any crit
committed in more than one Sta
committed in or State with its preparatiol
planning, directionsupervisionor funding
in another State or through another St:
committed in one State by an organiz
criminal group engaged in crimini
activities in more than one Stateor
committed in one State witteffects in
another State.

3) The victim: a natural person who suffere
any material or moral harm, in particul
bodily, psychological o mental harm; ol
economic lossif the harm or loss wa
caused directly by one of the crim

stipulated in this law.
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Article (2) :

A person who commits the crime of hum
trafficking shall be consideredne whodeals in any
manner in a natural person, includinige sale, offer
for sale, purchaseor promise thereof; othe use,
transport, delivery, harboring, reception, or rege
whether within the countryroacross its nationg
borders; i this occurred throgh the use of fae,
violence, or threat thereofyr through abduction
fraud, deception, abuse of power exploitation of
a position of vulnerability or need; dhrough a
promise to give or receive payments or benefit:
exchange for obtaining the cgemt of a peson to
traffic anotherhaving control over himpr if the
purpose of the transactiovasexploitation in any of
its forms, including: exploitation of acts ¢
prostitution and all forms of sexual exploitatic
exploitation of children in such cts and in
pornography, forced labor or services, slavery
practices similar to slavery or servitude, or begg
or removal of human organs, tissues or a |
thereof.

Article (3) :

The consent of theictim to exploitation in any of
the forms of human trafficking shall be irrelevant
long as any of the means stipulated in Arti@g of
this law have beeused.

To establish trafficking in a child or in th
incapacitated, use of any of the means referred
not required, and in all cases his consent or
consent of the person responsible for him or
guardianshall be irrelevant.

Chapter Two
Crimes and Punishments

Article (4) :

Without prejudice to any harsher penalty prescril
in another law, the crimes stipulated in the followi
articles shall besubject to the penalties prescrib
thereto.

Article (5) :

Aggravated imprisonment and a fine not less t
50,000 poundsral not to exceed 200,000 pourats
a fine equal to the value of the benefit gain
whichever is greatershall be imposed on anyor
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who committed the crime of human trafficking.

Article (6) :

Life imprisonment and a fine not less than 100,(
pounds and not to exceed 500,000 pounds sha
imposed on anyone who mmnitted the crime of
human trafficking in the following cases:

1) If the perpetrator established, organized,
managed an organized criminal group

the purposes of human trafficking he was
a leader thereof, if hawvas one of its
members or belonged tt&to, or if the crime

was of a transnational nature;

2) If the act was committkby way of threat:s
of death, serious harm or pisical or
psychological torture;or if the act was

committed by a person carrying a weapor

3) If the perpetrator was the spouseg d the
ascendarstor descendast or custodian ol
guardianof the victim, or was responble
for the supervision or carmer had authority

over thevictim;

4) If the perpetrator was a public official «
was assigned to carry out a public serv
and committedhe crime by exploiting the

office or public service;

If the crime resulted in the death of tl
victim or caused him to suffer a permane
disability or an incurable disease;

5)

6) If the victim was a childwasincapacitatec

or wasa person with disabilities;

7) If the crime was committed by an organiz

criminal group.

Article (7) :

Imprisonment shall be imposed on anyone who
force, threats, or offers gifts or benefits of any kil
or a promise thereof to induce anethto provide
false testimony, to conceal a matter, orptovide
untrue statements or information in any stages
evidence collection, investigation, otrial in

procedurs related to the commission of any of t
crimes stipulated in this law.

Article (8) :

Imprisonment shall be imposed on anyone v
knowingly conceals one of the perpetrators, obje

: (6) 82

Aosall ca by L Y Aa e SE ) e JS iley
ol Ailaed jalas Vg axia ill Ble e JB Y A Al il
T NC (N PP PN

Lol delen o o Al o Gl 8 Sl K1Y (1
Sl aald g o il Sl al 2 ddai
i epnd il S ol Lamie o Lgbiach aad o<
(sthy e alh @il

pamall (3L 5 L el sl Jadl) ) 1
ad i Joaill () il Sl cudell
Al Jeas

J adpal anl o ade cadlllag) el S 1Y
OS Ao Abagl AN A pee Sl ac 5 8
Ade dhle Al pas o i ) 43k e Y siase
e deniy Lo J Lle alhge el oS 13
Al dadl §f dida gl Dlaiuly 4t ja oS5 )
alaal ¢ ae i sty daad e g 1Y
REPRALE | UENSTR NSV YIP IFE OV VR TAPR

oo o ALY e e Db ade il (S 1Y
AleY) 4 5

Anbiic 4l ) dolen ddaul 5 A jal) 0S5 )1 1Y

1 (7) 82k

S ke Gase S w51 Jeatiad e JS il il
e AT st Jaal Al e (ol 205 ) £ 58 sl e B
S sl YY) S sl e el S 1 5 sales eV Y
s Jale e i da e A Bdamia e clesha
LS Bl el ja) 3 ASlaal ) sl S YY)
a1 3 Lo a peaiall 2 al (e daa A

: (8) 82k
D el i st aad il e O el Guilay



or funds derived from any of the crimes stipulatec
this lav or dealt therein or concealed any traces
the crime or its instrumentalitieS.he court may
exempt from penalty a person who concealed
perpetrators if he was the spouse, one thd
ascendants or descendants.

Article (9) :

Imprisonment shall be imposed on anyone v
disclosed or revealed the identity ofvectim or

witness,endangering himor caused him to suffe
harm facilitated the perpetrator's contact with hir
or provided him with inaccurate informatic
regarding hislegal rights, with the intent to har
him or to violate his physical, psychological

mental wellbeing.

Article (10) :

Imprisonment shall be imposed on anyone v
induces another by any means to commit a ct
referenced to in the aforementioned articl
irrespective of whether the inducement had
effect.

Article (11):

The person responsible for the actual manager
of a juristic person shall be punished if any of -
crimes stipulated in this lawascommitted by one
of the enmployees of the juristic person in his nai
and for his benefit with the same penalties speci
for the committed crime if it is proven that hedh
knowledge of the crime or if the crime occurred ¢
to breach of the duties of his job.

A juristic personshall be jointly liable for fulfilling
the financial penalties and danesgprescribed in th
judgment if the crime was committed by one of tl
employees in his name and for his benefit, the c
shall order in its decision of conviction tt
publication ¢ the decision at the expense of t
juristic person in two widely circulated dail
newspaperandmay order a cessatiaf the activity
of the juristic person for a period not to exceed |
year.

Article (12) :

Imprisonment shall be imposed for a period not |
than six months and a fine not less than 10,
pounds and not to exceed 20,000 pauond one of
these two penaltiesn anyone who had knoedge
of the commission of one of the crimes stipulate(
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this law or of an attempt to commit such a crime
did not notify the competent authority; if tt
perpetrator was a public official and the crir
occurred in breach of the duties of his job, -
maximum imprisonment shall be five years

The court may exempt from punishment a per
who fails tomake a notificatiorif the person was
spouse of theperpetrator one of his ascendants
descendents, or one of his brothers or sisters.

Article (13):

Without prejudice to the rights of a @ fide third
party, in all cases confiscation of funds
possessions, means of transport, or tools der
from any of the crimes stipulated in this law or us
in its commission shall be ordered.

Article (14) :

The crimes stipulated in this law shall be conside
principal crimes provided for in Aicle (2) of the
Anti-Money Laundering Act No. 80 of 2008, whic
also applies to themoney launderingderived
therefrom.

The provisions of Article 208 bis(a), 208 bis(b), a
208bis(c) of the Code of Criminal Procedures sl
also apply to these crimes.

Article (15):

If one of the perpetrators takes the initiative
notify any of thecompetentauthoritiesabout the
crime and its perpetrators before their knowles
thereof, the court shall exempt him from penalty
his notification causes the apprehension of the o
perpetrators and the seizure of funds derived f
this crime.

The court may exempt him from thprincipal
penalty if the notification occurred after tt
authorities knew about the crime and led to
disclosure of the other perpetrators, th
apprehensignand the seizure of the funds deriv
therefrom.

The previous two paragraphs shall not apply if
result of the crime was the death of thetim or his
suffering an incurable disease or permar
disability.

Chapter Three
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Scope of the Territorial Application of the Law

Article (16) :

Subiject to the provision of Articl@) of the Penal
Code, the provisions of this law shall apply to
Egyptians who commit the crime of huma

trafficking stipulated in Articles 5 and 6 ofighaw

outside of the Arab Republic of Egyps long as

the act is punishable in the State in which

occurred,

under any legal descriptiom the

following cases:

1)

2)
3)

4)

5)

6)

If the crime was committed on board ai
air, land, or water means of transportati

that was registered in the Arab Republic
Egypt or under its flag;

If one or more of th&ictims was Egyptian;

If the preparation for the crime or i

planning, direction, superiem, or
financing occurred in the Arab Republic
Egypt;

If the crime was committed by an organiz
crimini

criminal group engaged in
activities in more than one State, includi
the Arab Republic of Egypt;

If the crime caused harm to any citizen

resdent, to the security, or to any of tl
interests of the Arab Republic of Egy

within the countryor abroad;

If the one who committed the crime in tl
Arab Republic of Egypt was found after tl
crime was committed and was n

extradited.

Article (17):
In the cases provided for in the previous Artic . Vi s 380 sald e Gaseaidl a1 &
el ) daSladll sl y YY) el ja) 5 il

jurisdiction shall be exteted to the competer

Egyptian authorities through evidena®llection
investigation and trial.

Chapter Four

International Judicial Cooperation
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Article (18):

The Egyptian judicial authorities and police sh
cooperate with respective foreign authorities
combatand prosecetcrimes of human trafficking
including exchange of information, conductir
investigations, judicial assistance and rogat«
extradition of perpetrators and objects, as
recovery, transfer of sentenced persansd other
forms of judicial and police cooperatiomll under
the rules decidedby bilateral and multilatera
agreements in force in the Arab Republic of Eg
or in accordance with the principle of reciprocity.

Article (19) :

The Egyptian and foreign judicial authorities m
request the necessary legal procedures for
tracking, seizureor freezing of funds that are tf
subject of the émes of traffickingor their revenues
and retain them without prejudice to the rights
bona fide third parties.

Article (20) :

The competent Egyptian judicial authorities
order the execution of the final criminal judgmei
issued by the competent foreign judicial authoriti
including seizurefreezing, confiscation, or recove
of funds derived from the crimes of hum
trafficking and their revenues in accordance with
rules and procedures embodied in bilateral
multilateral agreements in force in the Ar
Republic of Egypt or in accoatice with the
principle of reciprocity.

Chapter Five
Protection of Victim s

Article (21) :

The victim shall not becriminally or civilly liable
for any of the crimes of human trafficking as long
the crime occurred or was directly related to beir
victim.

Article (22) :
The State shall guarantee the protection of
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victim and shall work to create the approprii
conditions for his assistance, health, psychoklgi
educational and social carand rehabilitation ant
reintegration into the societwithin the framework
of liberty and human dignity, as well as his returr
his homeland in an expeditious and safe marihe
he was a foreigner or a ng@ermanent resident i
the State, in accordance with the rules
procedures established by a decision of the Cou
of Ministers.

Article (23):

In all stages of evidenamollection investigation or
trial of the aimes of human trafficking, efforts she
be made to identify theictim, to classify him,to
determine his identity, nationalitgnd agdo ensure
that he is far removed from his perpetrators.

In addition, the following rights of theictim shall
be guaanteed:

a) The right to physical, psychological at

mental safety;

b) The right to protect his inviolability an

identity;

The right to inform him of relevan
administrative, legal and judicial procedur
and access to information related thereto;

c)

d) The right tobe heard and to have his vie\
and interests considered duringsthges of
criminal proceedingvithout prejudice to the

rights of the defense;

The right to legal assistance, in particu
the right to counsel in the investigation a
trial stages; if hehas not chosen a lawye
the public prosecutor or the cou
whichever tle case, may assign him
lawyer in accordance with the rule
prescribed in the Criminal Procedures Cc
regarding assigning a lawyer to the accus

f) In all cases, the competent coshall take
measures to ensure that protection
provided to thevictims and witnesses t
avoid any influence upon them argthall
take whatever measures required to coni
their identity, all without prejudice to th
rights of the defense and the requiess of
the principle of confrontation betwee

adversaries.
Article (24) :
The State shall provide appropriate premises to
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the victims of the crimes of human trafficking
which shall be separatdrom those of the
perpetratorsand shall allow hem to receive thei
families and lawyers, as well as representative:
the competent authorities, all without prejudice
the various safeguards set forth in this regard in
Child Law or any other law.

Article (25) :

The Foreign Minstry, through its diplomatic an
consular missions abroad, shall provide all poss
assistance to Egyptiavictims in crimes of humar
trafficking in coordination with the competel
authorities in the host States, in particular

returning them to the rab Republic of Egypt in al
expeditious and safe manner. The Foreign Mini
shall also coordinate with the relevant authorities
other countries to facilitate the safe and expediti
return of foreigrvictims to their countries of origin.

Article (26) :

The competent authorities shall provide ce
education, training, and rehabilitatiqgorograms tc
the Egyptiarvictims, whether through government
or norrgovernmental institutions.

Article (27) :

A fund shall be established to assist victims
human trafficking, which shall havepablic juristic
personality under the Prime Minister to provi
financial assistance to tivectims who have suffere
harm resulting from any of the crimes stiputhia
this law.

A decision by the President of the Republic s}
regulate this fund and determine its jurisdictic
resources anthe sources of its funding.

The proceedsof the fines sentenced for the crim
stipulated in this law, as well as thgropeties

objects, and means of transportatfonfeited shall

be allocated directly to the fund, which may a
accept contributions, grantand donations fron
national and foreign entities.

Chapter Six

Concluding Provisions
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Article (28): (2 Bsaka

A National Committee to Combat HUME )5, 3 5y 0 il Hlady) daslSd 4k dial Las
Trafficking shall be established under the Pri oL
Minister and shall have jurisdiction to coordinate by bl g Pl sl G sl o Gratlly (i
the national level among policies, plans, & agle jadl dles s padly Hlasy) a8l de sin sall gl i
programs set forth to cdmt human traffickingo o o
protect thevictims and provide them with service el len s el et ety
and to protecthewitnesses. lelSiny (gAY Lebabiaia) wants Aialll o3a alatiy jhany

A decision by the Prime Minister shall be issuec 105 Gl iy e J)B
regulate this Committee and determine its ot
jurisdictions and its structure.

Article (29) : 1 (2 Piala

The Prime Minister shall issue an execut N_ i gl 1ag) ddasl 2aml) els) Gidae Gy e
regulation to this law one month from the date of e i
publication. o i e yli (e e

Arti cle (30) : : (3 Pt

This law shall be published in the Official Gaze i ., e 40 Jaris, Goau )l s2,al & ol 128 a8
and shall enter into force the day following the d ~ " o
of its publication. S F)
This law shall have the seal of the State and s el e O S, Alsall @iy A 1 pay
apply as one of its laws.



